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[Skytte.] 
ikke stemme for ændringsforslaget, som det 
foreligger her, men vil altså udtale, at jeg 
i og for sig synes, vi må stræbe lidt i den ret- 
ning, måske stærkere, end vi har gjort hid- 
til. 

Med hensyn til ændringsforslaget om til- 
taleformen her i tinget, vil jeg gerne melde 
mig som absolut tilhænger af, at der i et 
lands parlament skal være en vis form. 
Dét er ikke en tilfældig forsamling, det er 
den fineste forsamling ï  et folkestyret land, 
og  det skal vi tage hensyn til også ved ar- 
bejdets tilrettelæggelse og ved tiltaleformen. 
Når det er sagt, skal jeg tilføje, at det ikke 
for mig fører med sig, at vi skal stivne i de 
tilvante former. Det gør vi da heller ikke på 
andre områder; der sker jo da en stadig 
ændring både i læse- og skriftsproget, bare 
for at nævne det som eksempel. Derfor er 
jeg tilhænger af, at den tiltale, vi anvender 
her i tinget, kommer mere i overensstem- 
melse, om jeg må sige det sådan, med den 
tid, vi lever i. Det er min og min partifælle 
det ærede medlem hr. Kirkegaards begrun- 
delse for at være medforslagsstiller til for- 
slaget om den ændrede tiltàleform; Jeg 
skylder at tilføje, at jeg tror, vi er i mindre- 
tal i vor folketingsgruppe, men det vil give 
sig udtryk ved afstemningen, hvordan stil- 
lingen er. 
# Jeg skal med disse ord anbefale det fore- 

liggende forslag til vedtagelse og anbefale, 
at man stemmer for ændringsforslaget om 
en ændret tiltaleform. 

Poul Dam: Da mit partis ordfører, det 
ærede medlem hr. Morten Lange, er blevet 
forhindret i at komme til stede, skal jeg på 
hans og mit partis vegne sige nogle få ord. 

Jeg beklager at måtte sige, at jeg glæder 
mig over at have fået denne lejlighed 홢 
altså jeg glæder mig over, at det ærede 
medlem hr. Morten Lange ikke er her, for 
det giver mig mulighed for som et af de 
menige medlemmer i dette ting at takke den 
højtærede formand og. takke udvalget for 
forretningsordenen for det meget grundige 
og meget dygtige arbejde, der er blevet ud- 
ført med de spørgsmål, der behandles i be- 
tænkningen, og som den højtærede formand 
omtalte i sit indlæg her for lidt siden. 

Vi ville gerne have haft flere-forbedringer 
indført, vi ville gerne have set nogle flere af 

de stående udvalg, som folketingets for- 
mand har arbejdet så energisk for, men dette 
er jo en begyndelse, og så må man se/hvor- 
dan erfaringerne bliver. 

I øvrigt glæder det mig, hvis ændringerne 
i taletidsreglerne og de andre regler skulle 
føre til, at folketingets forhandlinger kunne 
få, en mere levende form. Jeg må indrømme, 
at det forekommer mig ikke helt ubegrundet, 
hvis man i pressen og i offentligheden i 
øvrigt en gang imellem synes, at folketingets 
forhandlinger er vel kedelige. Hvis dette 
forslag kan ændre på det, så er det jo 
væsentligt, men det må indrømmes, at til 
syvende og sidst er det jo ikke spørgsmålet 
om, hvor længe der tales, men hvad der 
siges, der afgør, om det er kedeligt, det, der 
foregår i folketinget. Den store reform, som 
efter min mening ville være nødvendig, er 
der vel ikke noget at gøre ved, den, at man 
gik tilbage til det gamle system, hvor med- 
lemmerne talte fra deres pladser. Taler- 
stolen her er fornem og vel snedkereret, 
men den har den ubehagelige egenskab, at 
den klæber til en hel del mennesker, så de 
ikke kan komme ned herfra. 

Med hensyn til øint.,,tleformeii 홢 jeg be- 
mærkede, at flere af de tidligere ordførere 
betegnede det som tiltaleformen, men det 
må jo være en misforståelse, for medlem- 
merne må jo ikke tiltales 홢 vil jeg blot 
sige, at vi går ind for det forslag, der er 
stillet af et flertal i betænkningen. Samtidig 
vil jeg tilføje, a t, jeg altid har været noget 
charmeret af den engelske form, ikke dette 
med at nævne medlemmerne efter, deres 
valgkredse, for det kunne være lidt van- 
skeligt at sige det ærede medlem på det 
tredje tillægsmandat fra en eller anden 
amtskreds, men dette, at man har særlige 
betegnelser for militære medlemmer og for 
særlig højt uddannede mennesker, og fri- 
stelsen til at komme til at sige det tapre 
medlem hr. Erik Kragh eller det lærde 
medlem hr. Johan Asmussen er jo næsten 
ikke til at bære. 

Med disse bemærkninger skal jeg aubefale 
betænkningen 홢 ja, undskyld, jeg har glemt 
at tage stilling til det forslag, der er stillet 
af det ærede medlem hr. Johan, Asmussen 
111. fl. Vi har også nogen sympati for det, 
men vi tror, at det i øjeblikket ikke vil 
være praktisk at gennemføre det, og vil 
derfor stemme imod det. 


